npoo Kopvoioug B (To The Corinthians 2)

Chapter 2
2:1 ekpwa o¢ EUOLTW TOLTO TO un ALY €V Avmn j1{eJo] OpagG €ABew
ekrina de emautO touto to mE palin en lupE pros humas elthein
2919 kpw 1161 6e 1683 gpavtov 5124 Tovto 35880 3361 pun 3825 maAtv 1722 ev 3077 Aunn 4314 mpog 5209 Opoag 2064 epyopat
l-judged yet [to]-myself this the not again in sadness toward yous to-come
2:2 €L yap EYWw Aumw Opag Kat TG o} ELEPALVWY ME €L [Vig! o}
ei gar egO lupO humas kai tis ho eufrainOn me ei mE ho
1487 et 1063 yop 1473 eyw 3077 Aumn 5209 bpag 2532 kat 5101 Tig 35880 2165 evppatvw 3165 eyw 1487 et 3361 pun 35880
if because | l-am-sad yous and who the gladdening me if not the
AUTIOLIEVOG 33 guov  2:3 Kot gypaya TOUTO auTo va un eAOWV Aumnv
lupoumenos ex emou kai egrapsa touto auto hina mE elthOn lupEn
3076 Avnew 1537 ek 1700 eyw 2532 kat 1125 ypoagw 5124 touto 846 autog 2443 iva 3361 un 2064 epxopat 3077 Aumn
being-saddened out [of]-me and I-wrote this it that not coming sadness
oXWw ap’ oQ-wiy €del ME X OLPELY MEMOOWG €Mt MovTag Ouag oTL n
schO af’ of-which edei me chairein pepoithOs epi pantas humas hoti hE
5632 exw 575an0 3739 6¢ 1210 bet 3165 eyw 5463 xalpw 3982 nelbw 1909 emt 3956 mag 5209 bpog 3754 6T 35880
I-should-have  from [of]-which was-necessary me to-be-happy being-persuaded on all yous since the
€N Xapo TAVTWY OpWY €oTv  2:4 €K yap TOAANG OAWEWG Kat ouvoxNng KapdLag
emE chara pantOn humOn estin ek gar pollEs thlipseOs kai sunochEs kardias
1699 epog 5479 xopa 3956 moag 5216 uelg 2076 €Lt 1537 ek 1063 yap 4183 moAug 2347 OAwlg 2532 kat 4928 ovvoxn 2588 kapdia
[to]l-my  happiness  [of]-all [of]-yous is out because [of]-many [of]-pressure and [of]-anguish [of]-heart
gypaya Opw Sl MOAAWY  daKpLWY  oLY va Avnnénte oA nv ayoarnnv va
egrapsa humin dia pollOn dakruOn ouch hina lupEthEte alla tEn agapEn hina
1125 ypogw 5213 Opelg 1223 6ta 4183 moAuvg 1144 dakpv 3756 ov 2443 iva 3076 Aunew 235 aAAa 3588 Tnv 26 ayonn 2443 iva
l-wrote [to]-yous  through [of]-many [of]-tears not that yous-may-be-distressed but the love that
YVWTE nv EXW TEPLOCOTEPWG €LG buocg 2:5 €L o¢ TG AEALTINKEV
gnOte hEn echO perissoterOs eis humas ei de tis lelupEken
1097 yWwwokw 3739 06G¢ 2192 exw 4056 neplocotepwG 1519 €1 5209 buag 1487 et 11616 5101 TG 3076 Aumew
yous-may-know-without-doubt ~ which I-have especially into yous if yet who has-distressed
OUK EME AEAUTINKEV aAAQ amno MEPOLG va un empBapw oV TAG Opag 2:6  ikovov
ouk eme lelupEken alla apo merous hina mE epibarO pantas humas hikanon
375600 1691 eyw 3076 Aumew 235 aAAa 575 amo 3313 pepog 2443 iva 3361 un 1912 emPapew 3956 mag 5209 Ouoag 2425 ikovog
not me has-distressed but from [of]-share that not I-may-be-harsh all yous competent
T™w TOLOLTW n ETUTUULA abTn n Omo TWYV  TMAEoVwY  2:7 woTe TOLVAVTLOV
to toioutO hE epitimia hautE hE hupo tOn pleionOn hOste tounantion
35886 5108 toloutog 3588 6 2009 emitipta 3778 obtog 35886 5259 0mo 35880 4119 noAug 5620 woote 5121 TouvvavTiov
[to]-the [to]-such the penalty this one the under [of]-the  [of]-more so-too conversely
MOAAOY buacg Xaploaobat KoL MAPAKAAETAL Mn 1 ("]s N TMEPLOCOTEPQ AuTin
mallon humas charisasthai kai parakalesai mE pOs tE perissotera lupE
3123 paAAov 5209 Opag 5483 xoptlopat 2532 kot 3870 mapoakaAew 3361 un 4459 nwg 35886 4053 meplocog 3077 Avumn
rather yous to-favor and to-advocate not how [to]-the [to]-excessive  sadness
Katanoon o] TolovTog  2:8 oo MU PAKOAW Ouag KLpPWaooL €1 QUTOV  ayamnnv
katapothE ho toioutos dio parakalO humas kurOsai eis auton agapEn
2666 KaTamvw 35886 5108 toloutog 1352 60 3870 napakaAew 5209 bpag 2965 kvpow 1519 €1 846 avtog 26 ayamnn
may-be-gulped-down the such for-this-reason l-am-advocating yous to-validate into him/her/it love
2:9 €1G TOUTO yap Kat gypaya va YVW ™nv SoKnv OHWY €L €1Q
eis touto gar kai egrapsa hina gnO tEn dokimEn humOn ei eis
1519 et¢ 5124 touto 1063 yap 2532 kot 1125ypagw 2443 iva 1097 yivwokw 3588 tnv 1382 6okiun 5216 Opelg 1487 v 1519 €1
into this because and l-wrote that I-may-know the proof [of]-yous if into
movTa OTnKoot gote  2:10 W o¢e TU xapleobe Koy w Kat yop EYW o]
panta hupEkooi este hO de ti charizesthe kagO kai gar egO ho
3956 mag 5255 Omnkoog 2075 €Lt 3739 wg 1161 6¢ 5101 Tic 5483 xoptlopat 2504 kayw 2532 kat 1063 yap 1473 eyw 35880
all attentive yous-are [to]-whom yet what yous-are-favoring and-I and because | the
KEXAPLOMAL €L TU KEXAPLOMAL ou bpag €V MPOCWTW xpotov  2:11 va MNn
kecharismai ei ti kecharismai di’ humas en prosOpO christou hina mE
5483 kaptlopat 1487 €1 5101 Ti¢ 5483 kaptlopat 1223 6o 5209 bpoag 1722 v 4383 mpoownov 5547 xploTtog 2443 lva 3361 un
I-have-favored if what I-have-favored through yous in [to]-face [of]-anointed that not
TAEOVEKTNOWUEY omo TOL ooTAVY ov yap auToL T™ vonuaTta ayvoovpev  2:12
pleonektEthOmen hupo tou satana ou gar autou ta noEmata agnooumen
4122 MAEOVEKTEW 5259 omo 358806 4567 catavag 3756 0v 1063 yoap 846 autog 3588 6 3540 vonua 50 ayvoew
we-may-be-overreached under [of]-the adversary not because [of]-self the minds we-are-mistaken
EABWY o¢ ELG ™mv TpWada €LG TO EVOYYEALOV TOL XPLOTOL Kat Bupag
elthOn de eis tEn trOada eis to euangelion tou christou kai thuras
2064 gpyopot 1161 6 1519 &elc 3588 tnv 5174 Tpwag 1519 &g 358860 2098 evayyeAtov 3588 6 5547 xplotog 2532 kau 2374 Bupa
coming yet into the Troas into the good-news [of]-the [of]-anointed and [of]-portal
uot AVEWYHMEVNG [V KLPLW 2:13 ovuk £0XNKQ AVEOLY TW TIVEVATL uov Tw
moi aneOgmenEs en kuriO ouk eschEka anesin to pneumati mou to
3427 eyw 455 avolyw 1722 ev 2962 KupLOG 3756 00 2192 exw 425 aveolg 35880 4151 mvevpa 3450 eyw 35880
[to]l-me  [of]-had-been-opened-up in master not I-have-had ease [tol-the [tol-breath [ofl-me  [to]-the
un ebpEW ME TLTOV Tov  odeAgov upou QAN aTMOTOEQPEVOG  QULTOLG €ENABov €1G
mE heurein me titon ton adelfon mou alla apotaxamenos autois exElthon eis
3361 un 2147 ebplokw 3165 eyw 5103 Titog 35880 80 adeApoc 3450 eyw 235 aAAa 657 anotaccopal 846 avtog 1831 eEgpyopal 1519 €1¢
not to-find me Titus the sibling [of]l-me but bidding-farewell ~ [to]-them I/they-came-out into
pokedoviay  2:14  TW o1 Bew XoPLG TW MOVTOTE OplapBevovtt AMOG €V W
makedonian to de theO charis to pantote thriambeuonti hEmas en to
3109 pakedovia 35880 1161 06c 2316 6c0g 5485 xaplg 35880 3842 mnavtote 2358 Oplapfevw 2248 Auelg 1722 ev 3588 0
Macedonia [to]-the yet [to]-God favor [to]-the always [to]-triumphing us in [to]-the
XPLOTW Kot ™mv oounv ™6 YVWOEWG auTou PAVEPOLVTL ou NHWY £V TavTL
christO kai tEn osmEn tEs gn0OseOs autou fanerounti di’ hEmOn en panti

5547 xptotog 2532 kat 3588 tnv 3744 ooun 35880 1108 yvwolg 846 autog 5319 gavepow 1223 6l 2257 éuelg 1722 ev 3956 nag
[to]-anointed and the fragrance [of]-the [of]-knowledge [of]-self [to]-reveal through [of]-us in [to]-every



TOMW 2:15 oTL XpLoTOoL EVWOLA EOMEV W few €V TOoLG owgopEVOLG Kat €V

topO hoti christou euOdia esmen to theO en tois sOzomenois kai en
5117 tomog 3754 6tL 5547 xplotog 2175 evwbia 2070 eyt 35880 2316 Beog 1722 gv 35886 4982 cwlw 2532 kot 1722 €v
[to]-place since [of]-anointed perfume we-are [to]-the [to]-God in [to]-those [to]-being-saved and in
TOLG ATIOAAUHEVOLG 2:16 olg MEV ooun €K BavaTtou £1G BavaTtov olg
tois apollumenois hois men osmE ek thanatou eis thanaton hois
3588 0 622 amoAAupL 37396G¢ 3303 pev 3744 oopn 1537 ek 2288 Bavatog 1519 €1 2288 Bavatog 3739 66
[to]-those [to]-being-destroyed-completely [tol-whom in-fact  fragrance out [of]-death into death [to]-whom
o¢ ooun €K twng €LG Cwnv KoL mPOG TOUTA TG tkavog 2:17 ov
de osmE ek zOEs eis zOEn kai pros tauta tis hikanos ou
1161 6 3744 ooun 1537 ek 2222Twn 1519 €l 2222Twn 2532 kat 4314 mpog 5023 6utog 5101 Tig 2425 ikavog 3756 ov
yet fragrance out [of]-life into life and toward these-things who competent not
yap ETUEV we ol Aourot KAMNAELVOVTEC  TOV Aoyov TOL Beov oA’ (N]s 133
gar esmen hOs hoi loipoi kapEleuontes ton logon tou theou all’ hOs ex
1063 yap 2070 et 5613 wg 35880 3062 Aotmov 2585 kamnAevw 3588 0 3056 Aoyog 35880 2316 6c0og 235 aAAa 5613 wg 1537 ek
because we-are as the remaining marketing the saying [of]-the  [of]-God but as out
ELALKPLVELAG OAN’ WG €K Beov KA TEVAVTL Beov €V XPLOTW AQAOLUEV
eilikrineias all’ hOs ek theou katenanti theou en christO laloumen

1505 elAikpvetar 235 oAAa 5613 wg 1537 ek 2316 B¢0g 2713 KaTeEvavTL 2316 6eog 1722 ev 5547 xpiotog 2980 AoAew
[ofl-genuineness but as out [of]-God  in-the-presence-of [of]-God in [to]-anointed we-are-talking



